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Lc 20:36-38

Aussi bien ne peuvent-ils plus m
ourir, car ils sont pareils aux anges, et ils sont fils de

D
ieu, étant fils de la résurrection. Et que les m

orts ressuscitent, M
oïse aussi l'a donné

à entendre dans le passage du Buisson quand il appelle le Seigneur le D
ieu d'Abraham

,
le D

ieu d'Isaac et le D
ieu de Jacob. O

r il n'est pas un D
ieu de m

orts, m
ais de vivants ;

tous en effet vivent pour lui. ».

S
tanley S

pencer, The resurrection: reunion of fam
ilies, 1945 
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 5:1-2

Ayant donc reçu notre justification de la foi, nous som
m

es en paix avec D
ieu par notre

Seigneur Jésus Christ, lui qui nous a donné d'avoir accès par la foi à cette grâce en
laquelle nous som

m
es établis et nous nous glorifions dans l'espérance de la gloire de

D
ieu.

O
leksandr A

ntonyuk, Jesus and the S
am

aritan w
om

an - ©
O

leksandr A
ntonyuk 
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ce dernier descendit chez lui justifié, l'autre non.

The pharisee and the publican 
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Lc 15:4

« Lequel d'entre vous, s'il a cent brebis et vient à en perdre une, n'abandonne les
quatre-vingt-dix-neuf autres dans le désert pour s'en aller après celle qui est perdue,
jusqu'à ce qu'il l'ait retrouvée ?

N
erina C

anzi, LA
 O

V
E
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 E

X
TR

AV
IA

D
A

, 2015 - ©
N

erina C
anzi 
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Lc 17:12-14

A son entrée dans un village, dix lépreux vinrent à sa rencontre et s'arrêtèrent à
distance ; ils élevèrent la voix et dirent : « Jésus, M

aître, aie pitié de nous. » A cette vue,
il leur dit : « Allez vous m

ontrer aux prêtres. » Et il advint, com
m

e ils y allaient, qu'ils
furent purifiés.

S
andro B

otticelli, The Tem
ptations of C

hrist, B
ringer of

the E
vangelic Law

, 1480–1482 (S
istine C

hapel, R
om

e)  
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lc 4:16-20

Il se rendit à Nazareth, où il avait été élevé, et, selon sa coutum
e, il entra dans la

synagogue le jour du sabbat. Il se leva pour faire la lecture, et on lui rem
it le livre

du prophète Ésaïe. L`ayant déroulé, il trouva l`endroit où il était écrit: L`Esprit du
Seigneur est sur m

oi, Parce qu`il m
`a oint pour annoncer une bonne nouvelle aux

pauvres; Il m
`a envoyé pour guérir ceux qui ont le coeur brisé, Pour proclam

er aux
captifs la délivrance, Et aux aveugles le recouvrem

ent de la vue, Pour renvoyer libres
les opprim

és, Pour publier une année de grâce du Seigneur. Ensuite, il roula le livre, le
rem

it au serviteur, et s`assit. Tous ceux qui se trouvaient dans la synagogue avaient les
regards fixés sur lui.

P
eter D

ennis, Jesus R
eads from

 the S
croll of Isaiah - ©

P
eter D

ennis 
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lc 15:25-31

O
r. le fils aîné était dans les cham

ps. Lorsqu`il revint et approcha de la m
aison. il

entendit la m
usique et les danses. Il appela un des serviteurs. et lui dem

anda ce
que c`était. Ce serviteur lui dit. Ton frère est de retour. et. parce qu`il l`a retrouvé
en bonne santé. ton père a tué le veau gras. Il se m

it en colère. et ne voulut pas
entrer. Son père sortit. et le pria d`entrer. M

ais il répondit à son père. Voici. il y a tant
d`années que je te sers. sans avoir jam

ais transgressé tes ordres. et jam
ais tu ne m

`as
donné un chevreau pour que je m

e réjouisse avec m
es am

is. Et quand ton fils est
arrivé. celui qui a m

angé ton bien avec des prostituées. c`est pour lui que tu as tué le
veau gras! M

on enfant. lui dit le père. tu es toujours avec m
oi. et tout ce que j`ai est à

toi.

A
 tale of tw

o sons 
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Pareillem
ent Jacques et Jean, fils de Zébédée, les com

pagnons de Sim
on. M

ais Jésus dit
à Sim

on : « Sois sans crainte ; désorm
ais ce sont des hom

m
es que tu prendras. ».

Jacob Jordaens, The m
ission of S

t. P
eter, 1617 (S

int-Jacobskerk, A
ntw

erpen)  
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Au contraire, lorsque tu es invité, va te m
ettre à la dernière place, de façon qu'à son

arrivée celui qui t'a invité te dise : «M
on am

i, m
onte plus haut. » Alors il y aura pour toi

de l'honneur devant tous les autres convives. Car quiconque s'élève sera abaissé, et
celui qui s'abaisse sera élevé. ».

P
ieter B

ruegel de O
ude, B

oerenbruiloft, 1567-1568 (K
unsthistorisches M

useum
, W

ien)  
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D
onnez, et il vous sera donné: on versera dans votre sein une bonne m

esure, serrée,
secouée et qui déborde; car on vous m

esurera avec la m
esure dont vous vous serez

servis.

G
iving 
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Par la foi, Abraham
, m

is à l'épreuve, a offert Isaac, et c'est son fils unique qu'il offrait en
sacrifice, lui qui était le dépositaire des prom

esses, lui à qui il avait été dit : C'est par
Isaac que tu auras une postérité. D

ieu, pensait-il, est capable m
êm

e de ressusciter les
m

orts ; c'est pour cela qu'il recouvra son fils, et ce fut un sym
bole.

Ivanka D
em

chuk, S
acrifice of Isaac - ©

Ivanka D
em

chuk 
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Après qu'il eut fini de faire entendre au peuple toutes ses paroles, il entra dans
Capharnaüm

. O
r un centurion avait, m

alade et sur le point de m
ourir, un esclave

qui lui était cher. Ayant entendu parler de Jésus, il envoya vers lui quelques-uns des
anciens des Juifs, pour le prier de venir sauver son esclave.

stanley spencer, the centurion's servant, 1914 
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Il dit : Q
ue m

on Seigneur ne s'irrite pas et je parlerai une dernière fois : peut-être s'en
trouvera-t-il dix, et il répondit : Je ne détruirai pas, à cause des dix.

D
avid B

innig, The D
estruction of S

odom
 - ©

D
avid B

innig 
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ainsi que quelques fem
m

es qui avaient été guéries d'esprits m
auvais et de m

aladies :
M

arie, appelée la M
agdaléenne, de laquelle étaient sortis sept dém

ons.

U
do B

raehler, M
aria M

, 2006 - ©
U

do B
raehler 
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M
ais un Sam

aritain, qui était en voyage, arriva près de lui, le vit et fut pris de pitié.

M
eester van de B

arm
hartige S

am
aritaan, D

e barm
hartige S
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aritaan, 1537 (R
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